
-**•*«.*•

t f ß-

W'VK-voi

_____
*

fttsmti*

Ä.iüJEÄ3ÜO

XXIX. évfolyam

DEBRECZEN
A DEBRECZEN1 ÉS VIDÉKI FÜGGETLENSÉGI PÁRT KÖZLÖNYE.

Egész évre

Negyedévre 
Egy hóra \

Égje* RzÁm ára 4 hr.

Felelős szerkesztő : KOHÁNYI GYULA 
Főmunkatárs : I«. MÓRICZ PÁL. 

Kiadók : HOFFMANN „e TÁRSA.

j ' Hirdetőéi díj :
i.v x .fj.C •

' J Ne|ySyia:iho8 petit sorért ő kr. Nagyobb íarjeitelm-i 1 többszór 
\ l-'.kwilések alku szerint jutányos .iron vetetnek fel. Bólyog-dijminMí den külön beutalásért 30 kr.

ínség, drágaság.
Debreczen, aug. 25.

Hiabá áltatnánk magunkat,az ország­
ból beérkező megbízható jelentések sze­
rint oly rossz a termés és annyi elemi 
csapás sújtotta a népei, hogy az ország 
bizonyos részein határozottan beköszönt 
a télen az Ínség és ezt megelőzőleg mál­
most is mindinkább fokozódó mérvben 
észlelhető a drágaság.

A fővárosiak panaszkodnak az élel- 
miczikkek árának felszökkenése miatt, a 
melynek egyik kétségtelen főoka abban 
is rejlik, hogy a vásárcsarnok intézmé­
nyének berendezése nem helyes alapokra 
van fektetve.

Kétségtelenül ez is nagy haj, mert 
ennek a hátrányát nemcsak száz és 
százezer fővárosi hanem igen sok vi­
déki szegénysorsu egyén is megérzi és 
közegészségügyi szempontból is veszedel­
mes dolog. De százszorta nagyobb baj 
az is, hogy a liszl, szalonna, hús drá­
gulása általános s mivel az ország kü­
lönben is szegény tájain levő kisbirlokos- 
és napszámos-elem nem szerezhette be 
az idén a fentartásához szükséges pénz­
összeget: sok helyen beáll az ínség és 
a legtöbb helyen még a megszorult, 
gyönge minőségű gabonából se lesz ele­
gendő vetőmag.

így állván a dolgok, már most elő­
térbe lép az államnak ama kétszeres kö­
telessége, hogy egyrészről az éhség meg-

A..DEBRECZEN“ TAIICZAJA.
Lajos napja.

— A ' I) n 1) rcczen eredeti táré zaja —
Mint egy tiltott istenségnek,
Neki rejtett lángok égnek 
Egy nehány szív közepében,
Pohár cseng a jók kezében.
S kiért habzik, cseng a poli’r •
Nem 61 a" már, nein él a’ már!
Éjszaka van, nincsen napja,
Ualottnak van neve napja-

J)e a névben mily varázs van !
Tűzvész egy kicsiny parázsban.
Lesz idő még : lángja gerjed,
Szivből-szivbe lobban, terjed 
A lejutnál szaporábban.
Győzelmi fény sugarában 
Csillog-villog csengő szabi ya :
Élőnek lesz neve napja!

Jánosi Zoltán.

Egy meghívó.
— A »Debreczen« tározója. — 

Németből fordította Dr Kosa Zsigmondné.
A Tamponét házaspár következő meghí­

vót kapta.
— Ép most kaptunk egy lazacot és egy 

szarvasgombával elkészített kappant. Miután a

gátlása szempontjából intézkednie kell ; 
másrészről gondoskodni kell arról, hogy 
az egyes kerületeket a szükséghez képest 
vetőmaggal lássa el.

Ami az éhséget illeti, az hála isten­
nek még nem mutatkozik ijesztően s 
remélhető, hogy az idejében foganatosí­
tandó intézkedések megóvják a szegény 
népet a katasztrófától.

Fontosabb kérdésnek tartjuk azon­
ban a vetömaghiányt, mert ez a hiány 
már ma is kétségtelenül észlelhető s így 
nem hallgathatjuk el abbeli aggodalma­
inkat, hogyha a kormány ez irányban 
gyorsan nem intézkedik, nem csak ki­
mondhatatlan bajok, de nagy károk is 
származnak belőle.

A szegény nép kényszerül idei 
csekély termését eladni, mert első a 
megélhetés. Miből szerezze be a kenye­
ret ? Miből fedezze legszükségesebb ki­
adásai! ? Amire támaszkodott, a ga­
bona, s lány. Ezenfelül a folyton dúló 
sertés-vész, szerfelett megdrágította a 
magyar tájnak egyik fő élelmi czikkél, 
a szalonnát.

Nagyon természetes, hogy meglevő 
gabonácskáját kényszerül eladni és 
nem marad neki annyi, hogy abból a 
kellő mennyiségű vetőmagra lelenék.

De ha marad is, milyen az a mag ? 
Valóságos ocsú, a melybe az erőtlenség 
csirája van és a melyből nern várható 
kifogástalan gabona. Tehát már a jövő 
év termése is koczkázlatva van.

lazacz nem várhat bncsássatok meg a meghívó 
késő voltáért, és jöjjetek ma délben hozzánk 
ebédre.

— Tamponét ura ezti sugárzott. Minden 
nyalánk ember megérti ürömét és Támponel 
ur, kiváltképpen nyalánk, mindennap veszeke­
dett szakácsnéjáva!, ki állítása szerint népkony­
hába való, nem pedig gazdag polgár emberek­
hez az ebédre, mely kocsisok gyomrának 
készült.

— Ezen a napon ismét az étrend felett 
veszekedett. Hagymalcves, sült angolna, ürü- 
ezomb lencsével. Örömét egész természetesnek 
találhatjuk ha meggondoljuk, hogy lazaczra 
szarvésgombás kappanra volt kilátása.

— Ki hitt meg ? kérdő nz asszony.
E perezben a férj az olvashatlan aláírás 

kibetüzésével bíbelődött.
— Nem hallod, — sürgető a nő — azt 

kérdem ki hitt meg ?
— Várj csak, ép azon fáradok.
— Elkezdett sylabizálni Houss — Bouss, 

megvan Rousseauék I
— Ah a Rousseauék, igazán szép töltik 

Mit nézel még azon a levélen, gyerünk öltöz­
ködni.

— Igaz azt mondottam Rousseauék, de 
nem vagyok benne bizonyos, más név is le­
het ... azután a hieroglifokat tovább fejtegetve 
azt. hiszem liuussieu, lehet Rouss, de lehet 
Bouss is,

A megyék, a hatóságok nem gorjj__
doskodtak arról, hogy tartalék gabona- 
raktárak állíttassanak fel. A hol fel 
voltak álitva, olt a tartalék gabonát 
könnyelműen eladogaiták és most üre­
sek a raktárak. Honnan számíthat hát 
a kisgazda vetőmagra ? Az a birtokos, 
a kinek csak parányi földje van, már 
is oly nyomorult, hogy nem tudja be­
szerezni a magot. Hova forduljon tehát 
hogy szükséglete kíelégittessék, mikor 
a hatóságok erről eleve nem gondos­
kodtak ?

Csakis az államban bizhat és csak 
is az államnak kötelessége az, hogy 
ezen a bajon a lehelő leggyorsabban 
segítsen s igy már most megkellene kez- 
deoi azokat az összeírásokat, a melyek 
alapján egyrészről az Ínség megakadá­
lyoztatnék, másrészről a szükséges jó 
minőségű vetőmag beszereztetnék és 
előlegként kiosztassék. Az Ínség meg­
akadályozása módjában van az állam­
nak, mert állami építkezések által kéré­
séihez juttathatja a szegény osztályt. 
Ugyancsak módjában van a velőmag 
beszerzése is, de mindkettőnél legfonto­
sabb dolog az, hogy gyorsan történjék.

Ez nem olyan kérdés, hogy hosz- 
szadalmas tárgyalásokkal elodázható vol­
na. Itl gyorsan kell cselekedni, mert 
minden elvesztett napnakkiszámithatian 
anyagi és erkölcsi kár lehet a követ­
kezménye.

Ép azért nagy felelősség terheli a

—- Hát Rousseau vagy Boussieu kiáltá 
Tamponét asszouy türelmetlenül. Mindketten 
ismerőseink, de csak egytől eredhet a meg­
hívás.

— Várj csak ! a férj habozva sylabizált 
tovább — Rousseau, Boisseau, — azután 
hirtelen — nem, ez se nem B, se nem R, 
ez egy II.

— Ismét élűiről belüzgetett. — Heis, 
Hass, Hiss, Hous . . . uhu Houssárd, Houssárd 
barátom lesz, legalább úgy hiszem.

— Tamponét asszony türelmetlenül kap­
ta cl a levelet — nem jutsz semmire se majd 
elolvasom én I

— Azután ö is elkezdte: Rouss, Rouss, 
Houss.

— A férj bosszúsan visszavette a levelet
— Té se tudsz többet Hálámnál — azután 
nekiált isme' : — Rouss, Bouss, Houss.

— Végre is, határozott Tnmponet asz- 
szony — nem megyünk sehova, máskor lega­
lább nevüket olvashatóan Írják alá..

Tamponét, protestált, akaratoskodott, 
hogy lehetne ilyet tenni ?

— Hát mit csináljunk — kőidé Tam- 
ponst asszony, a levelei ismét elővette és a 
szerencsétlen aláírást betüzgelte.

Tamponét saját gondolatait szövögette.
— A kik meghívtak várnak is reánk tehát 
kitalálhatjuk . . .

— Be kik azok V Hogyan találhatjuk k j
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kormányt s nekünk nem szabad csupán 
e felelősségben bíznunk, hanem köteles­
ségünkké vált megyénkint szorgalmazni 
az iiletékes egyéneket, hogy az előleges 
intézkedéseket mielőbb foganatosítsak.

Mikor sertésvészről van szó, akkor 
a kormány a hatóságokat agyonboszantja. 
Most nem sertések, hanem emberek le- 
tele függ koczkán. Most tessék tehát 
igazán szorgalmaskodni, most tessék az 
atyai gondoskodást igazán kimutatni.

F-g

BELFÖLD.
Allamtitkárváltozás. Mint a Pol. Ért. je­

lenti, a kirAly személye körüli minisztériumban 
elterjedt hírek szerint Apor báró államtitkár, 
aki jelenleg súlyos betegen fekszik Karikád­
ban, betegsége miatt le fog mondani állásáról 
Hír szerint már bo is adta volna lemondását. 
Utódjaként Fiáth Miklós báró orsz, képviselői 
és volt fejérmegyei főispánt emlegetik illeté­
kes körökben.

A magyar zászló mellőzése. A
folyton ismétlődő és vérigsértő magyar zászló 
ügy újra napirendre került és pedig a most 
ülésező moszkvai nemzetközi orvos-kongresz- 
szuson. Ezen a kongresszuson Európa minden 
állama képviselve van. Igen természetes, hogy 
a moszkvai rendőrség minden nemze t) ti 
kii'döttség államának lobogóját kitüzette. A 
sárga-fekete osztrák zászló is ott büszkélke­
dett, csak a magyar trikolór nem volt látható 
seholsum. A magyar orvosok erre meginterpel- 
laliás a rendezőséget. A titkár mentegetödzölt. 
mivel abban a Vészemben voltak, hogy az 
osztrák-magyar monarkiát feltüntető zászló 
már ki van tűzve s több nem szükséges. 
Habár a magyar trikolórt utólag kitűzték is, 
de a sérelem újból megtörtént, melynek ódi­
uma ezúttal is külügyi képviseletünkre esik, 
mely Ausztria mellett Magyarországról nem 
igen akar tudni. Valóban szégyen és gyalázat, 
hogy mig a kisebb államok színei mindenütt 
illő tiszteletben részesittetnek, a miénkről alig 
vagy éppen semmit sem akarnak tudni. A 
magyar kormányok régi bűne, hogy a függet­
len magyar királyság tekintélyének ebben az 
ügyben érvényt szerezni nem tudnak.

KÜLFÖLD
Faure Oroszországban.

Kaure elnök tegnap d. e. megérkezett 
Szt.-Pétervárra.

Az orosz fővárosnak a czár koronázása 
óta nem volt ilyen ünnepe. A város szemkáp­
ráztató díszbe öltözött ; a házak lombdiszszel 
s orosz-franczia színekkel vannak ékesítve.

Az oroszok történelmi nevezetességű ün­
nepnek tartják ezt a látogatást s az orosz 
nemzet, mely élénk emlékezetében tartja azt 
a nagyszerű fogadtatást, a melyben a ezárt 
párisi látogatása alkalmával részesítették,most 
méltó módon, hasonló lelkesedéssel viszonozza 
azt. A lelkesedésnek valóságos láza ömlik el 
mindenütt. Az oroszok, mint a félhivatalos 
St. Ptbg. üdvözlő czikkében irta, e látogatás­
ban újabb bizonyítékát látja a két nemzet 
egyetértésének s ezt akarja most nagyszerű 
módon demonstrálni az egész világ előtt.

Faure az Alexandra-yachton d. e. fél 
11 órakor érkezeti meg Szent Pétervárra. — 
Megérkezése után az Alexandra-yachton fényes 
reggeli volt, a melyen a czár is részt vett.

A hajó kikötésénél Faure elnököt a ha­
tóságok fejei, élükön a polgármesterrel fogad­
ták. A polgármester ősi szokás szerint kenye­
ret és sót ajánlott fül az elnöknek,

Az üdvözlések után Faure kíséretével 
együtt meglátogatta a Pétcr-Pál székesegyhá­
zat, ahol az elhunyt czárok sírjai vannak.

Ezután a vendégek sétakocsizást tettek 
a városban, a nép óriási lelkesedésétől kisérve.

A sőtakocsikázás ulán az uj fravezia 
kórház és az uj Néva-bid alapköletéte'e ün­
nepét tartoltak meg. Mindkét helyen Faure 
tette le az alapkövet.

Faure az ünnepségek után a téli-palo­
tába ment és a városi képviselőtestületet fo­
gadta.

Faure elnöknek tegnap délután 5 és fél 
órakor a diplomácziai testületet mulatják be. 
Hat órakot pedig a frauezia nagykövetség 
palotájában diszebéd less. Ezután az elnök a 
legnagyobb orosz városokból való lranczia ko­
lóniák küldöttségét fogadja, majd az udvari 
vonattal visszatér Peterhofba.

Az udvari ebéd után díszelőadás volt s 
ez alkalommal mutatták be Napoleon Lajos 
herczeget a köztársaság elnökének.

A kivilágítás alkalmával nagy zivatar 
támadt, a mi zavarólag hatott, úgy, hogy egyes 
helyeken az ivlámpákat el kellett oltani

A lapok egytől egyig a leglelkesebb han­
gon írnak az elnök útjáról. A Gaulois a kö­

vetkezőket írja : Szívből örvendünk a hatalmas 
nemzet hatalmas uralkodója barátsága meleg 
és értékes tanúbizonyságának. A Petit Páriáién 
igy ir ; Az oroszoknak nem vagyunk csupán 
barátai, hanem testvérei és nem akarunk egy. 
mástól megválni soha. ''

Csak a késő éjjeli órákban érkezett Pa­
risba a czár éh az elnök toasztjának hiteles 
szövege és igy a reggeli lapok még nem is 
teszik szává a pohárköszöotőket. Kétségteen 
azonban, hogy nz a börálmény, hogy a kő 
szöntőkböl most is kimatadt az allianz szó a 
nagz lelkesedést nem fogja lehűteni.

Hagron tábornok, az elnök föhadsegéde 
Peterhofból a következő táviratot küldte az 
Eliseebe : Az oloököt leírhatatlan lelkesedéss e 
fogagták.

A nyel vrentlelet.
Ausztriában a Badeui kormány az 6 hír­

hedt nyelvrendeletével tudvalevőleg olyan po­
litikai helyzetet teremtett, melyből nehéz lesz 
a kiaontakozás. Ez a nyelvrendelet a parla­
mentben képviselt németséget ugyanis bekény- 
szeritette az obstrukezióba és bizonyos, hogy 
az obstrukezió mindaddig fog tartani, mig a 
csehbarát kabinet engedni nem fog. 'Mivel a 
kormánynak őszre szüksége van nyugodt par­
lamenti viszonyokra a kiegyezési provizórium 
miatt, Badeni engedni hajlandó és ebbeli el­
határozását már is közélte a pártok vezéreivel, 
kiket aug. 26-án érteicezletre akar összehozni. 
Csakhogy ez az engedékenység nem oly mér­
vű, mint azt az obstruáló németek akarják, 
lévén náluk a parlamenti béke ára a nyelv­
rendelet teljes visszavonása. A cseh-német 
képviselők mindamellett értekezletre gyűltek 
össze Prágában, hogy megszabják állásponto­
kat az augusztus huszonhatodiki bíketárgya- 
Iátokkal szemben.

Világos, hogy az értekezlet csupán a 
harcz folytatását proklamálhatja, mivel ebben 
a tekintetben köti az égeri népgyülés határo­
zata. mely a nyelvrendelotnek teljes vjsszavo- 
nását követeli. Az sincs kizárva, sőt nagyon 
valószínű, hogy a német-cseh képviselők nem 
fognak részt venni a pártközi béke-konferen- 
czián.

Ennek az lehet a következménye, hogy 
a Badeni kormány vissza fogja vonni a cseh 
nyelvrendeletet és megbukik. Csakhogy akkor 
az uj kormánynak a csehekkel lesz baja, ve­
lük, akik a rendelet kibocsátása óta támogat­
ták a kabinetet’

A jelek erre vallanak. Mert Prága mellett 
tegnap népgyülés volt és azon dr. Herold, a

Mindaháromhoz elkocsizunk, egyik majd 
csak ott fog ebédre.

—- Mindháromhoz ? gunyolódék Tampo­
nét asszony, ép oly jól mondhatnád négyhez 
meri ez nem U, nem 11, de nem is 11, hanem 
egy P

—- Tamponét gondolkozott — P Melyik 
ismerősünk neve kezdődik l’-vel,

— Az asszony megtalálta. Poussier a 
Poussier család !

— Igazad van Poussier, hát Poussier- 
hez is elmegyünk.

— Elmegyünk ? én ? Táncnak nem kép­
zelheted. hogy veled kocsízok, felkeresem Pa­
ris mind a negyzugát ? Roussiauék a csillag­
dánál, lloussardék Anteuiiben laknak, lloussi- 
euék raffinériája meg Vileiteben van.

— Elmegyek helyetted !
— Igen a saját gyomrodért, a lazac/, 

meg a kappan kedvéért !
— Jobb is, mint a te angolnád, ürü 

ezombod, mely csupa inn meg faggyú, hat még 
a lencséd !

— Sohase beszélj, úgy is tudom, ogv ebéd 
kedvéért szélűbe hosszába átfutod Parist Tor­
kosságod már undorító 1

— Torkosságom, az én torkosságom — 
pattogott a férj.

— Igen a te torkosságod, csak is azért 
házasodtál, hogy a menyegzői lakomát végit 
ekd, gyerekeink is a keresztelő lakzi kedvéért 
születtek.

net . . .
—- Eredj előlem, csinálj a mit akarsz vén 

telhetetlen !
—- Tamponét asszony nagy dér-durrai 

ment át a másik szobába, becsapta maga után 
az ajtót, de még a csukott ajtón keresztül is 
hallá Tamponét uramat.

— Eredj a pokolba ! edd meg az angol­
nád, ürü ezotnbjaid, lencséid magad, fűlj meg 
tőlük, ón megyek.

Fogta a kalapját és elment.

Egy üres kocsi robogott arra, Tamponét 
intett a kocsisnak, a jármű megállóit.

— Óraszámra, mondta mialatt leszálló: t. 
— Jól van polgártárs ! Hová megyünk ? 
Houssard lakott l-gközelebb, tehát az ő 

czimét móndá Tamponét, egyszersmind meg­
parancsolta a gyors hajtást.

Tíz perc/, múlva Tamponét megérkezet1, 
három emeleten felszaladt, Houssardéknál 
csengetett.

— Kit jelentsek be ? kérdezte az ajtót- 
nyitó dajka.

Nevét megmondta, néhány perez múlva 
llaússardné előtt volt.

— Ob kedves Tamponét, sohajtozott egy 
karszék melyéből a ház asszony, de aranyos 
egy ember, hogy egy szegény migraines beteget 
meglátogat.

Tamponét ábrázata megnyúlt e szavakra,

de azért édes savanyu mosolyra erőltette 
gömbölyű arczát, mint valaki figyelmének 
méltánylása állal nagyon meg van hatva.

— Üljön le, folytatá a beleg, mialatt két 
kezét megfogá. Milyen kedves öntől, hogy itt 
van. Ma nincs fogadó napom, férjem a városba 
ebédel és oly borzasztóan untam magamat. 
No de csakhogy itt vun :

— Tamponét kénye'metlenül feszengett, 
azt csak be nem vallhatta, hogy semmi fele 
szándéka se volt látogatni.

— Ön nagyon kegyes asszonyom, mondd 
végre, azonban véghetetlenül sajnálom, soka 
nem maradhatok !

— Addig marad a meddig akar. És ked­
ves neje ? Mit csinál ? hogy van ? Az egy ara' 
nyos asszony

— Aranyos ? hm igen !
— És minő gyöngéd engedékeny 1 
—- Csakugyan — engedékeny 1 ,
— Minő boldog ön 1 Fogadni mern 

mága se tudja mennyire.
— Bizony nem ! gondola Tamponét.
A beteg most Tamponét asszonyt kéz 

végtelen hosszuadalmasan dicsérni. A sze8 ! 
áldozat ezalatt a függő órán szám álla a tn 
perczeket.

— órámat nézi — mondá a hölgy úgy 
csinos ? Férjem árverésen vette, Kitűnő a 
ini vétel volt ; nagyon érdekes története » 1
egyik kézből másikba vándorolt mióta ma,
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cgebek egyik vezére nagy beszédben prokla- 
málta a késhegyig mend harezot az esetre, ha 
Badeni visszavonná,vagy csak módosítaná is a 
nyelvrendeletet.

Botrányok Csehországban.
Az a nyelvrendelet, melyet liadeni April 

havában kibocsátott é« amelynek értelmében 
Csehországban nem mint eddig a német,hanem 
a cseh nyelv a hivatalos, Ausztriában, de kü­
lönösen Csehországban óriási izgatottságban 
tartja a németséget. Nem hatott legkevésbbé 
sem csilapitólag az a bir, hogy Badeni haj­
landó a nyelvrendelet némely részeit vissza­
vonni ; ellenkezőleg: a németség ezen a rész­
leges sikeren csak felbuzdult és most még 
nagyobb erélylyel, a teljes siker reményében 
folytatja a küzdelmet.

Folytonosan gyűléseket tart, melyen til 
takoznak a nyelvrendelet ellen és annak az 
utolsó betűig való visszavonását követeli.

Vasárnap is akartak gyülésezni Aschban, 
de a hatóság nem adott engedélyt a gyűlés 
megtartására. — Természetes, hogy ez az 
erőszakos intézkedés nagy elkeseredést szült, 
úgy a helybeliek, mint az Ausztria minden 
részéből odasereglelt idegenek között.

És az elkeseredés arra vitte az osztrák 
alattvaló németeket, hogy átmentek a hatá­
ron és a bajor városban Wildenauban akartak 
gyűlést tartani.A cseh helytartó felragaszokon 
értesítette a gyülésezni szándékozókat, hogy 
tettük hazafiatlan volna, de ők nem hederitet- 
tek a figyelmeztetésre és megtettek minden 
előkészületet a tiltakozó népgyülés megtar­
tására.

Az utolsó pillanatban lépett közbe a ba­
jor hatóság és nem engedte meg a gyűlést, 
mivel az előre nem vö t bejelentve. A gyűlés 
tagjai ezen annyira felbőszültek, hogy tettleg 
inzultálták a bajor hatóságok képviselőit.

Wildenauból tehát vissza kellett térniük 
Aschba, ahol óriási utczai tüntetéseket ren­
deztek. A tüntetők a helytartóság ablakai elé 
vonultak és fülsiketítő macskazene közepette 
beverték az összes ablakokat’

— Le vele !
— Pusztuljon a helytartó 1
— Fel kell akasztani 1 és ehez hasonló 

kiáltások hangzottak mindenfelől.
A rendőrség tehetetlennek bizonyult az 

óriási tömeggel szemben és ép azért a hely­
tartó esti 9 óra után egy század osztrák hon­
védségért telegrafált.

A katonák nemsokára megérkeztek és 
rohamlcyésben igyekeztek a helytartósági épü­
let elé, hogy a tömeget szétoszlassák. A tün-

Paraberctől, ki viszont a kormányzótól kap­
ta, megvált ; kisső hosszú de . . .

A megijedt Tamponét hirtelen felkelt.
— Ok asszonyom, mondá, nem fáraszt­

hatom egy hosszú történet elbeszélésével kivált 
fejfájásával.

— Nem nem! a beteg megél énkült 
ne menjen el ; már jobban vagyok, ma­
radjon.

— Semmi esetre se veszem, betegsége 
su'yosbolását telkemre; mert higyje el rosz- 
szabbodna : ha az én feleségemnek migramje 
van, az orvos csendet és magányt rendel 
neki.

— De uram. biztosítom önt ! —
— Nem nem asszonyom, nem engedhe­

tem meg.
Miután a beteg meg akarta kabátját fog­

ni. szerencsére elkerülte az utána nyúló kezet 
nehány zavart szót hebegett idétlen látogatá­
sáért és kiszökött.

— Hova megyünk polgártárs ? kérdő a 
kocsis.

Szerencsétlen ebédvadászunk, levele alá­
írását még egyszer megvizsgálva most már 
biztosan inondá lioassieuék czimét.

— Gyorsan, mondá a mint a Villeti ezu- 
kortisztitó czimét megmondá, lesz fó bor­
ravaló.

Folyt. köv.

tetők a német himnusz hangjával fogadták a 
honvédeket, de ezeknek parancsnoka egy cse- 
pet sem volt meghatva a lelkes fogadtatástól, 
Lóhátról kiáltott a tőm g felé, hogy oszoljék, 
szavainak azonban nem volt meg a kívánt 
eredménye. Ekkor rohamra vezényelto a hon­
védeket, akik szuronyszegezve mentek neki a 
tüntető tömegnek.

Ez hátrált, de egy kavicshalmaz mögött 
megállóit és onnan vnlóságos kőzáporral támadt 
a katonaságra. Bérlők őrnagy, a honvé­
dek parancsnoka súlyosan megsé­
rüli, valamint több tiszt is könnyű sebet 
kapóit.

A honvédség erre átrohant a kavicshal­
mazon és széjjelkergette a zavargókat, kik 
közül a rendőrség számosat letartóztatott.

Legtöbben a korcsmákba menekültek, a 
hol majdnem mindenütt véres verekedés ke­
letkezett a németek és a csehek közölt. Így 
például az Erzherzog Jobann-veudéglőben a 
nemetek és csehek késsel, pohárral, asztal-és 
széklábbal mentek egymásnak.

A németek kidobták a cseheket, a kik 
aztán kövekkel bombázták a vendéglőt. A 
ben levő németek közül sokan megsérültek. A 
tűzoltók későn éjjel helyreállították a nyugal­
mat s a cseheket szétverték.

A német kaszinó vendéglőjében is volt 
nagy verekedés. Két cseh ember ólmos végű 
bottal bement a vendéglőbe és Nazdar kiál­
tással sört követelt. A vendéglős észrevette 
szándékukat és nem adott nekik italt. Erre 
az egyik esek felkapta botját s egy szomszéd­
ságban ülő német emberre ráütött. A garáz­
dálkodó cseheket kidobták. A másik cseh egy 
német tisztviselő fejére akkorát ütött a bot­
jával, hogy eszméletlenül rogyott össze. Ezt a 
csehet letartóztatták.

Politikai körökben általános a vélemény 
s a lapok is emlegetik, hogy a kiegyezési kon- 
ferencziákat nem fogják megtartani. A N. Fr. 
Pr. a Fremdenblatt egy czikkből azt olvassa ki, 
hogy Bádeni gróf, a cseh-lengyel klerikális 
föderalisztikus párt iránt tanúsított ellenszen­
vét, mely miatt a múlt ülésszak kezdetén le­
mondott, feladta és most már kész a parlamenti 
bizottságban ezzel a többséggel is tárgyalni 
azokról a föltételekről, a melyeknek teljesítése 
esetén a párt támogatására számíthat. Csak­
hogy a Fremdenblatt politikusa, úgymond a N. 
Fr. Mr., nem nyújt felvilágosítást, hogy miké­
pen győzik le a kilátásba helyezett obstrukeziót 
és milyen eszközök segítségével jönne léire a 
magyar kiegyezés az obstrukezió ellenében is. 
Azok a hírek, melyek Gróf Gleichspach minisz­
ter ischli útját a kabinetben beadható válto­
zásokkal hozzák kapcsolatba s melyek szerint 
a német származású miniszterek a rész'eges 
kabinetválságnak áldozatul esnek, a N. Fr. 
Presse által megvilágítva, megerősítést nyer­
nek. A jobboldal parlamenti konferenc ziája e 
hó 30-ára tűzetvén ki, c napnak elmúltával 
a helyzi t valószínűleg világosabban lesz átte­
kinthető. _____

T A N Ü G Y.
Az állami föreáliskolában a tanulók 

folytatólagos felvétele és beírása szeptember 
l. 2, és 3, napjain lesz. Ugyanazon a napokon 
kell ’jelentkezni az osztályfőnöknél azoknak 
is, kik az igazgatóságnál már július elején 
beiratkoztak. A ki ezen határidőt ok nélkül 
elmulasztja, az a beírásnál szerzett mivden 
jogát elveszíti.

a felvételnél kissebb vagy újonnan érke­
ző tanulók az atyának v így anyának, esetleg 
a gyámnak, vagy akadályoztatásuk esetén 
ezek meghatalmazottjának kíséretében tartoz­
nak megjelenni,

Az első osztályba csak oly tanálók vé­
telnek fel, kik 9-dik életévüket betöltötték, és 
szabályszerű hiteles bizonyitványnyal tudják 
igazolni, hogy az elemi iskola negyceik osztá­
lyát kellő sikerrel végezlek. Ha elfogadható 
bizoriyilványok nincs, akkor fölvételi vizsgá­
latot kell tenniük. A következő felsőbb osz­
tályba szintén csak felvételi vizsgálat alapján 
vehetők fel a gimnáziumból vagy a polgári 
vagy polgári|iskolaból jövő tanulók e vizs­
galat kiterjedmindázon tan

tárgyakra, melyeket a gimnáziumban 
iskolákban rendes Untárgykevt nem tanilanak 
ilyenek péld. a második osztályban a német 
nyelv és természetrajz, vagy a negyedikben a 
német és franczia nyelv és szabadkézi rajz.
A felvételi vizsgálat dija 10 frt, sezt a vizs­
gálat megkezdése előtt kell megfizetni. A javí­
tó felvételi és pótvizsgálatok augusztus 30 és 
31 napjain tartatnak.

A beírásnál köteles minden tanuló élet­
korát hiteles keresztlevéllel (anyaáknyvi ki­
vonattal), tanulmányait pedig az előbbi évről 
kapott iskolai bizonyitványnyal igazolni s eze­
ken kívül még az ollási, esetleg az ujraoltási 
bizonyítványt is a többi bizonyítványokkal az 
igazgatóságnál benyújtani.

Beiratási dij, melyet a felvételkor azon­
nal fizetni kell, 4 frt Só kr. Egész évi tandíj 
24 frt. Ez utóbbit vagy félévenként szeptem­
ber és február hónapokban 12 frtjával, vagy 
négy részletben szeptember, november, febru­
ár és április hónapokban 6—6 írtjával kell 
fizetni,

Szegénysyrsu, jó magaviseletü és szor­
galmas tanulók tnndijmentességért folyamod­
hatunk. A folyamodványokat, melyekhez sze­
génységi bizonyítvány melléklendő, az igazga­
tóságnál a beiraláskor vagy legföllebb szept 
10 ig kell benyújtani.

Debreczen, 1897 auguszt. 22-én.
Az állnmifőreáliskola igazgatósága.

Uj felsőbb leányiskola. A vallás- és 
közoktatásügyi miniszter a Mező-Túron létesí­
tett állami felsőbb leány skola I. és II. osztá­
lyának az 1897—8. tanévéé megnyitását el­
rendelvén Q u i r s I e 1 d Irén trcncséni ál­
lami felsőbb leányiskolái rendes tanítónőt 
ugyanilyen minőségben a mezőtúri állami fel­
sőbb leányiskolához helyezte át s az igazgatói 
teendők ellátásával Ideiglenesen megbízta; úgy 
szintén ezen iskolához F r e y b e r Berta 
beszterczebányoi állami felsőbb leányiskolái 
segédtanitónőt rendes tanítónővé Pirosa 
Kornélia trencséni állami felsőbb leányiskolái 
megbízott tanítónőt pedig segédtanitónővé ne­
vezte ki.

A lelkészképesitési vizsgákra vo­
natkozólag. a püspöki hivatal a következőleg 
intézkedett: A lelkészképességi vizsgák idejéül 
folyó évi szept. hó 15 és következő napjait 
tűzöm ki. A vizsgát tevő t. atyafiak szept. 
14-én d. u. 4 órakor jelentkezzenek hivata­
lomban ; és pedig az első lelkeszkepességi 
vizsgát tevők leczkekönyveikkel és végbizo­
nyítványaikkal. A vizsga tárgyait képező tudo­
mányok köréből szabadon választott tbémaról 
otthon készített tudományos dolgozataikat 
pedig f. évi szept 1 én elölegesen küldjék be 
hozzám, mellékelvén ahhoz a thelogiai tanfolyam 
hallgatása alatt készítet Írásbelit munkálataikat 
is. A Il-ik lelkészkepességi vizsgát tevők a 
következeikről készítenek dolgozatokat á. Egy­
házi beszédét Ján XVU. 3. alapige szerint 
»Ez pedig az ürökélet, hogy megismerjenek 
tégedet, az egyedül igaz Islent és a kit elbo­
csátottá1, a Jézus Krisztust», b,) Káté ma- 
gyavázatzt az V-ik űrnap: 15-ik kérdésről, 
• milyen közbenjárót és szabaditót kell hát ke­
resnünk». Az egyházi beszéd elő- és utóimával 
készítendő és jól betanulandó. A Il-ik vizsgát 
tevők esperes! és szolgálati bizonyítvány mel­
lett dolgozataikat szept 1-ig szintén hozzám 
terjeszazék be.

TARKA-ELET.
Egyedül . . .

Kicsiny szobáin egyik zugában üljik tö­
rődötten, elfaradtan. Fáradtan a küzdelmektől 
törődötten az érzelmek súlyától, a közelmúlt 
rohamos eseményei vonulnak cl szemeim előtt 
s most megsemmisült álmok . . . tört remé­
nyek bizonyítéka: egy levél van kezeim 
között . . .

Egy levél, egy pár szó és e pár szóban 
annyi gondolat .... Fáradtság, szorgalom, 
crnyedetlen igyekezel törölt reményi.
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Dolgoznom kellene, de agyam béna, kép­
telen gondolkozni s ajkaim tompán susogják : 
oi hát a bér? . . . Vérem forrong kezeim ön- 
kényteleniíi morzsolják az eljegyzési kártyát, 
jÖTŐ boldogságom álmaim megsemmisí­
tőjét . . .

S gondolkozom érzem százszorosán ér­
zem az elhagyatottságot a garyon szoba sötét 
zugában vigasztalanul lévelyegnek gondolataim 
messze •— messze , . .

S látom az igaz, a liü ideált —- egy kis 
szobában egy deli ifjú vőlegény karjai közt 
boldogan és éidelegve a csókok tengerében és 
érzem a féltékenység, a csalódás minden kín­
jait s küny nem tud jönni szemeimre, a faj­
dalom torkom fojtogatja. De jó is volna most 
a jó édes anyai kebel, hol talán megindulna 
a köuyüzön s volna aki résztveune egy sze­
gény szív fájdalmában vele sírna és 
zokogna . . .

Komor gondolatok és a csapás váratlan­
sága eltompitanak, nincs vigasz, nincs barát, 
nincs szív, amely feledtetni tudna — s itt 
vagyok egyedül . . . vigasztalanul . . .

Az alkony félhomálya egyre növekszik 
magányos szobámban s bus gondolataim 
messze messze kalandoznak. Észre sem ve- 
ízem midőn a kis Z i z i m vállamra szállva 
énekelni kezd, csicsereg, csattog, oly édeskés 
behízelgő dala, mi ntlia vigasztalni akarná. S 
dalol-dalol sokszor, mintha szemrehányó lenne 
éneke s mondaná, hát senkid se neked a kis 
Zizi? hát egész elhagyatott vagy ? Vagy már 
a kis Zízit sem szereli rossz gazdája. Nem 
érzem már az elhagyatottságot nem is vagyok 
egyedül hisz itt vagy kedves Zizikém hűséges 
kis madaram s te nem fogsz elhagyni hűen 
fogs* régi asszonyodról énekelni s vigasztalni 
engem . . . S a kis Zizi oda tipeg vállamon 
egész közel a nyakamhoz kedves kis fejét 
felém fordítja hamiskas és mégis Ilii szemeivel 
biztatóan néz arezomba . . .

S énekel tovább kedves kis torkán a 
legszebb madárdal zendül s nyújt vigasztalást 
a kis Zizi, a hűtlenné lett ideál kis 
madara . . .

Anti bácsi.

Megrovásra.
Nagy baj biz' az, hogy mostanában 
Traviátákról verselek, 
lteám azért, felebarátim,
Követ ti mégse vessetek.
Hisz' elhamarkodó bírónak 
tizentcncziája galiba.
Ha jól megnézzük a világot ;
Nem én bennem vau a hiba.

Hát kit daloljak? Azt, ki szépen 
Füllentett az Isten előtt ?
Azt, aki »kis urat imádja«
S cserélget titkon szeretőt?
Ki egy hónapban egyszer látja 
Dadára bízott gyermekét ?
És nem becsüli ráadásul 
Vén apja, anyja öszfejél ?

Ilyenről mondjak én regéket ?
Inkább örökké hallgatok.
Mélyen tisztelt felebaráton :
Én rám követ ne dobjatok.
És a traviaták szivében 
Akad megdallani való,
Hisz az, ki a világ előtt rossz,
Lehet talán titokba' jó.

Sebestyén diák

Táviratok.
Görög hadi sarcz.

Budapest, aug. 25. A Debr. ered. táv. 
Harisból jelentik, hogy Anglia, Éranczia és 
Oroszország athéni követei kormányaikhoz 
fölterjesztést intéztek, a melyben előadják, 
hogy Görögország 20 millió drachmánál nagyobb 
hadi kárpótlást nem (ízelhet.

Faure Pétervárott.
Budapest, aug. 24. (A Bohr. ered táv) 

Pétervárról jelentik, hogy Faure elnök a III 
Sándor czár sírját megkoszorúzta és a krip­
tában vallásos ájlatosságot végzett.

Budapest, aug. 23. (A <Bcbr< ered táv) 
parisból jelentik, több lap akként vélekedik, 
hogy az orosz-franczia «alliance• kizárólag 
Németország ellen irányul.

Letépték a magyar czimert.
Budapest, Aug. 25, (A «Debr. ered áv.) 

Nagy Becskeroken Szent István napján három 
szerb altiszt a in. kir dohánybev. hivatal épü­
letéről a nemzeti czimert le’épie és összetiporta 
A katonai bíróság természetesen fölmentette 
őket.

Baityhány József gr. meghalt.
Budapest aug. 25. (A Debr. ered. táv.) 

Gr. Batthyányi József főrendiházi 
tag, a bihari kath. autonómiai választókerület 
klerikális jelöltje ma meghalt. Ennek 
folytán, ha a kerületben csakugyan többséget 
nyerne : uj választás válnék szükségessé.

Sztoilov újabb retirádája.
Budapest, ang. 2.7. (A Bohr. ered. táv) 

Sztoilov bolgár miniszterelnöktől tegnap 
levelet kapott N o p c s a Eek br. volt inten­
dáns, amelyben mentegeti magát és mosakodik 
kijelentvén, hogy a »Lokalanzeiger« 
rosszul közölte nyilatkozatát, mert ő nem is 
említette a N o p c s a br nevét is sajnálja, 
hogy belekeverték. — Ezzel az interview által 
felkavart pornak ez a része is leülepedett.

újdonságok.
* Lajos napja. Szent nap ez a magvar­

nak régóta . . . Évtizedeken keresztül szállott 
az égbe a forró sóhajtás, hogy áldja meg a 
Mindenható Kossuth Lajost hosszú élet­
tel s megáldotta. Mióta pedig elszólította 
őt magához, a kegyeletes megemlékezésnek 
ünnepnapja lelt augusztus 25. E mellett azon­
ban mepmaradt a baráti körben örömnapnak 
is, mely sok sok derék magyar ember eleié­
nek kívántat a többiekkel hosszú életet 
Debreczenben is sokan vannak a Lajosok 
Kezdi a sort U. N 6 m e t li y Lajos ev. ref. 
lelkész, aztán Kovács Lajos tanítóképző 
in', igazgató, Elek Lajos főgiinn. tanár, 
K o n r s i k Lajos városi tanácsnok, dr 
Nagy Lajos ügyvéd, l’ongó Lajos, 
Szab fi Lajos szőllő szöv. igazgató, S z ik- 
s z a y Lajos építész, dr. Brunner La­
jos orvos, Z o 1 t a i Lajos a D. E. f. szer­
kesztője, 13 a r e c z k y Lajos v, hivatalnok, 
B é I t e k V Lajos s. lelkész, Kovács 
Lajos tímár és még számosán, akik mindnyá­
jának velünk egyiiit igen sokan kívánnak a 
mai napon hosszú életet.

* A mai próba orgonálásról. Ma d. o. 
8 órakor kezdődött a próba orgonálús a Kos­
suth utczai uj templomban nagy érdeklődés 
mellett. Tizenkét pályázó közzül Nagy 
András n.-szalontai ev. ref. orgonista kántor 
tűnt ki gyönyörű éneke és orgona játéka által 
megnyerve az. egész hallgatóság tetszését.

* A sétakerti csendőrlaktanya A vá­
rosi tanács inai iilésébeo nagyfgntosságu ha­
tározatai hozott* Nevezetesen újra megtagadta 
az engedélyt a sétakerti G e r s tér féle 
telken tervezett csendörlaklanya felépítésére

az n az alapon, hogy a sétakart már mává 
ban a lelekkönyvben is gyümölcsös" 
n e k van dekrarálva s ez maga termeszei 
szerüleg kizárja azt, hogy ott istátokat és ka.' 
szárnyakat lehessen felépíteni.

* Eljegyzés. Wéber Lajos szegedi 
m. kir. kataszteri főmérnök fia, Rezső 
debreczeni posta távirda segédtiszt eljegyezte 
özv. Tanko Istvánná bájos leányát Mariskát'

* Szabadságolás és helyettesítés 
Hajdú Gyula városi tanácsnok, az adó- 
ügyosztály vezetője ma kezdte meg szabadság 
idejét, melynek folyama alatt a hivatalával 
járó teendőket Oláh Károly tanácsnok a 
katona és illetékügyosztály vezetője fogi« 
végezni.

* Az elemi iskolai vegyes bizottság 
ülése. Az ev. ref. elemi iskolák építése tár­
gyában az ev. ref. egyház és a város állal 
kiküldött vegyes bizottság holnap csütörtökön 
d. u. 3 órakor a püspöki irodában Kiss 
Áron püspök és S i m o n l[ y “Imre kir. 
tan. polgármester együttes elnöklete alatt ülést 
tart, melynek tárgya a főiskolából kitelepített 
V. és VI. elemi osztályok elhelyezésének kér­
désé lesz.

* A mezei munkások viszonya a 
munkaadókhoz. Szabadka sz. kir. 
varos törvényhatósága a mezei munkások kö- 
kürében mindinkább elharapódzó szocziáüz- 
musnak lehető meggállása czéljábúl szükséges­
nek mondotta ki a mezei munkások es mun­
kaadók közt fennálló viszonyoknak törvény 
utján leendő rendezés s ennek megtételére 
Hiratban kérte fel a kormányt s egyszersmind 
megküldülte feliratát pártolás végeit a többi 
törvény hatóságoknak is. A városi tanács mai 
ülésében a gazdasági bizottságnak adta ki az 
átiratot véleményezés végett.

, A dalegylet déli útja. A dalegyiet 
belgrádi fogadtatásáról mesés dolgokat ir tudó­
sítónk, annyira, hogy meri állítani, hogy az 
ott töltött napok képezhetik a haugversenykörut 
fénypontját. Azokból a szeretetteljes őszinte 
megnyilatkozásokból arra következtetnek dalo­
saink, hogy igy társadalmi utón sokkal hama­
rább le lehetne fegyverezni a világ összes ár­
mádiáját, mint bármely furfangos diplomácziai 
eszközökkel s teljesen igazat adnak And­
rás s y Gyula grófnak, aki Blahánénak 
ajándékozott arczképét e sorokkal dedikálta .* 
>IIa a po itikát dallal lehetne csinálni meghó­
dítanám veled az egész világot!« Dalosaink 
hajója Belgrádból szombaton d. u. érkezett 
ürsovára ahol — sajnos — német dikczióval 
fogadtak őket. Vasárnap megtekintették Ada- 
kaléht és aVaskapu nagyszerű mun­
kálatait, F,ste hangverseny volt a Magyar Ki­
rály szállóban, melyen éy úgy, mint eddigi 
állomáshelyeiken, fényes sikert arattak. Tegnap 
érkeztek Temesvárra, ahol ma este lesz hang­
versenyük. Temesvárról Nagykikínda felé veszik 
utjokat.

* Liptai Miklós temetése. A szappanos 
ipartársulat derék elnökének holttestét ma 
reggel szállították haza Koritnyiczáró! s he­
lyezték ravatalra a kis Csapó utcza 
385-ik számú gyász háznál 
hol nagyszámú ismerősei és jóbarátai küizül 
sokan megjelentek, hogy kifejezzék részvétüket 
a mélyen sújtott család előtt, Temetésén 
mely ma d. u. 3 órakor volt, megjelent a város 
szinejara és minden rétege s kikisérle utolsó 
útjára. Legyen a dott emléke !

Családján kívül gyászjelentést adott ki a 
szappangyárosok társasága is, amely jelentés 
igy hangzik :

Az Eóső Debreczeni Szappangyárosok 
Társasága szomorodott szívvel tudatja a társa­
ság beltagja és Elnöke néhai Polgár Liptay 
Miklósnak folyó hó 12-én esteli 10 órakor, 
Koritnyiezán. szivszélhüdésben történt elhuny­
tál. Temetése folyó hó 25-én délután 3 óra­
kor lesz a Kis Csapó á'czu 385 ik számú
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háztól a kistemplomban tartandó gyászszer­
tartás után a Kossuth-utczai temetőbe. Debre- 
czen, 1897 évi augusztus hó 24-én Béke po­
raira ! A temetést Dankó temetk intézete
rendezi,

* Eljegyzés. Vasárnap tartotta B i r ci­
ha u s e r Rezső eljegyzését Körmendy 
Antal a nagy-surányi czukorgyár hivatalnoká­
nak szép és kedves leányával Margit 
kisasszonynyal.

* Egy élve befalazott asszony rémes
históriája. Napok óta terjed a városban egy 
szörnyű eset hire, hogy a Miklós u'czán tgy 
házba már 32 év óta van élve befalazva egy 
szegény nő, ki csak egy lyukon benyújtott 
élelem által tápláltatik, de különben téljesen 
elzárva a külvilágtól éli le kinteljes és szo­
morú napjait. A közönség azon része, amelyik 
a rémregények borzasztó meséivel tölté meg 
koponyáját, most a rebesgetett borzasztó híre* 
kel mohon kapja s adja tovább kiszínezve azt 
az U b r i k Borbála történelmi adatainak leg­
sötétebb részleteivel. S ha az ember türelem­
mel bir egy ilyent élénk fantáziája embert 
kihallgatni úgy az éjjel nincs nyugodt alvása. 
Ott lí mellén egy szörnyű lidércz s verejték­
től csepegő homlokkal érzi magát befalazott- 
nak és 32 éve elzárkozottnak úgy, hogy reg­
gel örvendve ébred arra, hogy mindez csak 
álom volt. Mi is hallottuk rémesnél-rémeseb- 
ben elbeszélni az esetet gyér hajunk szálai 
egriek meredtek és mi újra szidtuk volna a 
rendőrséget, — ha kiküldött tudósítónk szin­
tén veríték cseppektől borítva s lihegve nem 
fogja meg a tollat s bősz siri hangon nem 
jelenti ki, hogy »kacsa* az egész, — Sőt fel­
fedezésében még tovább is megy a mi saját 
külön tudósítónk, ki elbeszéli, hogy az egész 
esel nem egyéb gonosz fodrász praktikánál. 
— Ugyanis egyik helybeli fodrász polgártárs, 
hogy a melegben izzadtságtól csapzolt vizes 
hajat könnyebben nyírhassa, traktálja ily haj­
meresztő dolgokkal kundsebafljait.

* Németország zárlata. A fiildmivelési 
miniszter körrendeletben ligyelmezteti a tör­
vényhatóságokat, hogy a német kormány a 
ragadós tüdőlob elterjedésének meggátlására 
eltiltotta Liptó és Pozsony vármegyékből a 
szarvasmarba szállítást, valamint azon he­
lyekről, a melyeken még nincs megállapítva a 
járvány, de ezen betegség fellépett.

* Kofa ébresztés. Este 8 óra felé tik- 
kadian a forróságtól és az egész napi fára­
dalmaktól összetörve ült a Tisza palota sar­
kon, szundikálva az örrg mami, kirakva előtte 
a sok czukros sütemény, a gyermek sereg 
vágyainak netovábbja. —- A szundikáló mami 
mozdulatait éber figyelemmel kiséri egy betyár 
inas gyerek s lassú léptekkel közeledik az áru 
aszlallioz, ajkán elfojtott mosolylyal. Kötényét 
szépen telerakta süteménynyel és aztán midőn 
már minden készen volt az elfutáshoz, nagyot 
ütött a szunnyadó néni asztalán lévő bádog 
tálczára és azután ill, a berek nádak, erek 
futóit a kenyér piaczon át le a n.-csapó ut- 
czán. Az öreg kofaasszony a zörrenésra fel­
ocsúdva rémülten látta az üres áruasztalt s 
a futó inast. Utána futni is megkísértette, ez 
még jobban emelte a hatást. Segítségért kia­
bált s a »fogják meg* ! soká hangzott az est 
homályában. S a körüllevők nem bírtak erőt 
venni a kaczagási kedven s a sikerült csínyen 
nevettek az összerogyásig,

* A nagyhatvan ntczai csirizgyár ügye. 
Mint már lapunkoan is említettük, Kiss Áron 
év. ref, püspök, Haisányi Gusztáv kir. türv. 
kiró, dr. Ozory István főiskolai jogtanár több 
lakótársuk nevében is folyamedtak a várósi 
lauácshoz. hogy szüntessék meg azt a képte- 
‘0J állapotot, miszerint a régi Bignió-féle 
keményitő-gyár most már csiriz gyárra előlép- 
tetett kéményen át nap-nap után okádja a 
fekete piszkot és tüdőroutó füstöt, az óriási 
meuyiségü kőszenet elfogyasztó motor. Sokáig 
nőm birt hatóságunk e tarthatatlan állapotok

megszüntetésére semmit sem tenni ; mig végre 
a kereskedelemügyi miniszter elébe kerülvén 
az ügy, attól erelyes hangú leirat jött, mely­
ben a telep jelenlegi bérlője, a Kőim Adolf és 
Lipót czég ellen erélyes fellépésre hívja fel 
városunk hatóságát. Ennek eredménye az 
alább közölt hirdétmény, amelynek, hogy kelő 
sikere leend, szabad legyen remélnünk. A 
hirdetmény szövege szószerint Így hangzik :

Hirdetmény. Helyben az egyház téren 
384. sz, a. lakó Kohn Adolf és Kohn Lipót 
keményítő gyárosok a Nagy Hatvan utcza 
1093. sz. a. levő keményítő gyártelepükön a 
gáz motort gőzmotorral cserélték ki. Minthogy 
ez a kicserélés 1884 évi XVili t. éz. 33. §- 
ában megrendelt iparhatóság! bejelentés elmu­
lasztásával történt, a városi tanács 
7025/1897 sz. végzésével az üzemmód ilyetén 
megváltoztatása miatt hivatalból elrendelte 
nevezettek ellen a telepengedélvezési 
eljárást s foganatosításával alul irt rendőrfő­
kapitányságot, mint az elsőfokú iparhatóságoi 
bízta meg. A telepengedélyezési tárgyalásnak 
a helyszínen az idézett tőrvény 25—34. §§-sai 
értelmében leendő megtartására folyó évi aug. 
hó 30 ik napjának d. e 9 órájára e hatóság 
altál kitüzetvén, erről a kérdéses gyártelep 
körül lakó szomszédok, általában pedig a kö­
zönség azon felhívással értesítőinek, hogy 
mindazok kik az említett üzemmód m -gváltoz- 
tatása ellen bármi okból kifogást akarnak ten 
ni, azt az iparhatóságnál a tárgyalás napjáig 
akár írásban bejelenthetik, akár pedig a tár­
gyaláskor szóval előterjesztkctik ; későbbi fel­
szólamlások figyelembe nem vétejvén. Débre- 
czenben, 189(1 évi aug. hó 5 én, a rendőrka­
pitányság mint iparhatóságtól. Boczkó Sámuel 
m k. rendőrfőkapitány.

* Izgága rezcrvista. A M i k e Lajos 
neve nem hangzik idegenül a rendőrség fülébe 
Folyton újabb és újabb betyár és garázda tet­
tei által tette ösmer'é nevét a most gyakorlatra 
bevonult ipse azaz M i k e Lajos. Sokszor 
gyűlt is meg ezek miatt a baja a rendőrséggel 
Most, hogy »be van rukkolvr * azt hitte, hogy 
kívül áll a polgári törvényeken és büntetlenü. 
garázdálkodhatík. Az éjjel bolt részegen csa­
vargóit a reservista jó madár s midőn egy 
rendőrrel tálálkozott, kihúzta bagnetjót 
es avval kezdett fenyegetőzni 
piszkolva, szidva a rendőrséget. Ilyen részeg 
lapotban bukott beaKaufmann korcs 
álmába, ;hol egy lovas rendőrt talált, rögtön 
reá vetette magát és ütni és karmolni kezdte 
A rendőr aztán többek segélyével lefülelte tá­
madóját s attól bajoneljét elvette s azt a 
3-ik krületi kapitányságnál letéteményezle. 
Az ügy folytatása a katonai hatóságnál lesz.

* A jó étvágyú morék. A mai rossz 
gyomru világban, midőn egy kis zsíros falat 
után rohanva szalad e világon mindenki a ki 
csak teheti Karlsbadba vagy szedi a gyomor- 
erősítő pirulát elrontott gyomrát helyrehozni, 
igen jellemző a czigányok egészséges gyomrára 
a ma történt eset. A mezőrendőrség szokott 
körútját tartotta a Hortobágyon, midőn egy 
bokor mögöit 5 czigány asszonyt leltek a kik 
javában bonlogatták 3 scrtesvészben elhullott 
süldő malacz tetemét és éppen akkor akarták 
azt jóizü ebédnek elkészíteni. 
A tetten ért czigány asszonyokat felkisérték a 
rendőrségre és a sertés vészben elhullott ser­
téseket a czigány asszonyok nagy szívfájdal­
mára elkobozták. A kikérdezett czigány asz- 
szonyok állítják, hogy ők már máskor is ettek 
sertés vészben elhullott dieznó busából, anél­
kül, hogy az megártott volna nekik.

* A karczagi iparkiállitás. A karczagi 
ipartestület liz éves fennállásának emlékére 
helyi iparkíállitást rendezett, melynek ünne­
pélyes megnyitása vasárnap folyt le. Kama­
ránkat ez ünnepélyen Mayer Emil és 
S c r I i Ede alelnökök és Grünvald 
József segédtitkár képviselték. Ezenkívül még 
mintegy tizenöt előkelőbb iparosunk indult át 
a kiállításra. A kereskedelmi minisztert Z a y

Adolf miniszteri tanácsos képviselte éi B í n d et 
Adolf ipái felügyelő. Az országos iparegyesüler 
képviseletében gróf Zichy Jenő, G e 11 é r y 
Mór és Thék Endre jelen'ek meg' a kiállítás 
ipari része szerény kezdeményezés, de a tech­
nológiai iparrauzeum által bemutatott kisipari 
munkagépek és eszközük i^en tanulságosak, 
minél fogva a kiállítás ajánlják figyelmébe 
iparosainknak megtekintésre. Ugyanitt említjük 
meg, hogy a kiállításon az első debreczeni pap­
langyár is részt vesz.

* Égből hulló kövek története. Hetek 
óta tartja izgatottságban a város közönségét 
azon titokzatos eset, amely hulló kövek alak­
jában ujul meg minden este 8 és 10 óra kö­
zött egy a piaczhoz közel eső mellék utcza 
egyik házában. Minden kísérlet, hogy a ti­
tokzatos dobáló felfedeztessék, hiába valónak 
bizonyult. Mindenféle utón és módon próbálták 
az esetet kideríteni, de a kavicsok csak búinak 
hullnak . . . Rendőr közegek vigyázták estén­
ként elrejtett helyekről a folyton egy irányból 
hulló kövek százát anélkül, hogy 
sikerült volna valamit kideritni. — S a nép' 
nyelvén megindul a beszéd aradata, elátkozott 
lelkek ezreivel népesítik be a közeli házak 
padlásait es az égbolt felhőiből is elátkozott 
lelkeket látnak asphalt kavicsokat hajigálni. 
Annyit már észre vettek, hogy a kövek az 
azon utcza mükőjárdájából valók s neui meteor 
kövek. Az eset nincs már 2-ik hete kiderítve 
és hull az égből a kövek csapata szakadatla­
nul, kiderítetlenül. S szál a mese az elatkzott 
házról tovább is.

* Náczi a bicziklin. Az orfeum kedven- 
eze, a Náczi, a kit mindenki ismer, ma bi­
cziklin lép fel és log csúszni a közönség 
nagy derültségére. Rögtönzései által kedvedé 
vált Náczi kéri a közönséget, hogy ezen újabb 
kísérletét annál inkább nézze még, mert ő 
többet nem csúszik, csuszszék a közönség" 
Tegnap a kulisszák mögött sírva fakadt, mart 
egy ösmert barátunk a sima homokon konkur 
rált vele,azaz nagy derültség között elcsúszott 
Igen érdekes az orplieum valódi franczia. 
es olaszul éneklő Deborája is, ki daczára ide­
gen nyelvének, kifejezésteljes és tüzes játé­
kával a közönség tetszését teljesen megnyerte1 
És igy maholnap a Molnár Anria-láz Deborah 
lázzá változik át.

* Felnőtt, valamint kiskorú dadogok 
és hebegők tanítását ugv helyből, mint vidék­
ről elvállal a Bárány-utczai filaniló, d. e. 
11 —1-ig és d. n. 5—7-ig

* Megint egy akasztott ember. Lapunk 
zártakor értesülünk, hogy a Hatvan utczan 
levő temstőben egy ember felakasztotta magat 
e sorok írásakor ment ki a rendőrség részéről 
egy rendőr biztos és dr. B a 1 k á n y i Ede 
bővebbet holnapi számunkban

* Egy sertéshizlaló. Hosszas tárgyalá­
sok, (elebbezések után végre kiadta az ipar­
hatóság Nagy Jakab debreozeni lakosnak 
az iparengedélyt, hogy a vágóhíd mellett el­
terülő majorság! földjén scrtéshizlaló telepet 
állíthasson. A főkapitány, mint elsőfokú ipar­
hatóság telep engedély kiadását megta­
gadta s hasonlókép cselekedett a tanács is, 
melyhez fellebbezés folytán került az ügy, — 
elfogadva az iparhatóság azon indokolását, 
hogy a kérdéses hely a város belterületéhez 
közel fekszik, a sertéshfzlalótelep felépítése a 
város rendezése alkalmával akadályt kepezne 
s közegészségi szempontból is ártalmas. A 
miniszter Nagy Jakab felebbezésere az enge­
dély kiadását rendelte el, mit az iparhatóság 
a tanács rendeletére ki is adott, azonban 
nemsokára a kiadott engedélyt visszavonta. 
Nagy Jakeb újból a miniszterhaz fordult, hogy 
az o végzése daczára a tanács visszavonta az 
már kiadott engedélyt. A miniszter erre sür-

■' TAtY. ’■Wfc.lK,'



uc. »Sitii

J

' ': ' ;■' w:'-
.:''V''-. U, »if*

i

DEBRECZEN. 1897. au-’us ztus 25.

gßsen utasította újból a tanácsot, hogy az 
engedélyt adják ki s egyidejűleg 8 napon be­
lül vad igazolásra szólította fel a tanácsot, a 
rendeleie daczára mert tagadta meg, illetőleg 
vonta vissza a már kiadott engedélyt. Az 
iparhatóság már ki is adta az iparengedélyt 
Nagy Jakabnak.

* Elektra áldomás. Az elmúlt vasárna p 
Nagyváradon tartott klasszikus Elektra elő­
adásnak tudvalevőleg fényes sikere volt. Az 
egész müveit magyar közönség elismeréssel 
adózott ennek a néhány nagyváradi újságíró­
nak, a kik a Jászai Mari által kezdeménye­
zett eszmei oly szép eredméuynyel megvalósí­
tották. A siker természete azonban az, hogy 
uj sikerek megszerzésére ebreszt vágyat. A 
siker természete azonban azt hogy uj sikerek 
megszerzésére ébreszt vágyat. A nagyváradi 
klasszikus előadás rendezői sem érik be a 
megszerzett babérokkal és most azon törik a 
feiiiket, hogy megvalósítsák a nagy tragika ál­
la! kiadott ama jelszót mely szerint Nagyvá­
rad a magyar Bayreuth lágyén. 
E hó 29-én, vusárrap tehát Püspökfürdőben, a 
melyet a várad! állandó klasszikus színház he­
lyéül válaszlottak, nagy Elektra áldomást ren­
deznek, a melyen egyszersmind megvilatni 
szándékoznak a szóbanforgó tervet is. — Az 
áldomásra egy csomó fórváosi muharától, mű­
vészt és hírlapiról hívtak meg. A bizottság 
által kibácsátott meghívó a következő :

Meghívó.
A Nagyváradon tartott Elektra-előadás 

szép sikerén felbuzdulva, egy állandó klasz- 
szikus színpad létesítése ügyében vasárnáp 
augusztus 29-énok délelőttjén értokez'etet 
szándékozunk tartani a Püspök fürdőben, 
hol tervünk szerint a színpad létesítendő 
lész.

Nagyságod nagyon lekötelezne bennünket 
ha ez értekezleten mint vendegünk, részt- 
veuní kegyeskednék.

Úgy a szymbati, mmt a vasárnaphajnrli 
gyorsvonatnál az ideiglenes bizottság várja 
az érkezeket s gondoskodik a Püspök für 
dobé való kiszállításukról.

Nagyváradon, 1897. auv. 22-én.
Kiváló tisztelettel

A Vidéki Hírlapírók Országos Szövetségének 
nagyváradi bizottsága :

F e h é r Dezső, L o v a s s y Andor,
alelnök. elnök.

Ha I á s z Lajos, 
titkár.

* A kereskedelmi kamara értesítései.
A kereskedelemügyi ni. kir. miniszter ur lu 
datja, miszerint a portugál kormány elrendelte 
hogy a Mozambique tartományba menő ha­
jókra és rakományokra vonatkozó manifestu- 
mok ezentúl consul! igazolást vagy inás bi­
zonylatokat nem igényelnek, valamint a vám- 
szolgálat czimén sé kuveteltessenek valamely 
okmányok. — A kisvárdai m. kir. dohánybe­
váltó hivatal telepén 4623 frt 58 kr költség- 
előirányzat mellett egy tiszti lakház lesz épí­
tendő. A vállalkozók ajánlataikat f. hó 28-uig 
a nyíregyházi m. kir. dohánybeváltó felügyelő 
reghez beadhatják.

hogy írjak számára egy hnrminefolytatásos 
regényt. Fényes honoráriumot biztosított : so- 
ronkinl egy frankot. Természetes, hogy elfo­
gadtam az ajánlatot. Csakhogy egy bibije van 
a dolognak ...

— És az ? — kérdezte kíváncsian Pa­
letot. — . .

— Az, hogy nincs idom a regényt megírni 
Önre gondoltam. Kérdem : elvállalja-e a re­
gény megírását s beleegyezik e abba, hogy ez 
a regény az én nevemmel jelenjék meg ?

Az ismeretlen író ercza ragyogott a 
boldogságtól :

—- Hogy beleegyezem-e ? Ezer őrömmel. 
Szép szóért és jö pénzért az ember különféle 
dolgokat cselekszik.

— Jó pénzért — vágott szavába a hl 
rés író —• igaza van. Én önnek soronkint 
egy tél frankot fizetek Elfogadja ?

Paletot elfogadta, bgldogan távozott és 
egy hét múlva megjelent a regénynek az első 
folytatása a Figaróban. Nagyon érdékésnek 
ígérkezett a mese s a többi folytatások teljes 
mértékben kielégitetlsk minden várakozást.

Történt, hogy a tizenötödik folytatás 
megjelenésekor a kires Író levelet kap isme­
retlen kollégájának feleségétől, melyben rémü­
lettel értesül, hogy a kollega az elmúlt este 
jobblétre szendérőlI. Képzelhető, mekkora va- 
la a hires szerző megdöbbenése. Rohant a 
Figaró kiadóhivatalába, összeszedette a regény 
eddig megjelent folytatásait és lázas gyorsaság­
gal végig olvasta valamennyit, hogy ismerje a 
cselekményt és magirhassa a leg özelebbi 
folytatást.

Meg is irta. Vitte a szerkesztőségbe, aho| 
mosolyogva fggadták.

— Bocsánat — szóltak hozzá — ön tréfál 
Hiszen a legközelebbi folytatást méltóztatoll 
már elküldeni . . .

— Én ?
— lg-n ön ?
És megmutatták neki.
De hogy lehetséges á dolog? Hiszen az, 

akit ö megbízott a regény Írásával, meghalt, igy 
hát nem küldhetett folytatást.

Hosszú utánjárással végre megtudta, hogy 
az, akinek ő egy fel frankot fizetett sorjáért, 
az nem maga irta meg a regényt, hanem 
szintén albérletbe adta — sorját egy negyed 
frankért , . .

Polgármesterek értekezlete.

Regényírás albérletben.
Jean Paletot, a tehetséges, de ismeret en 

fr.iucziá rrgenyirú, néhány héttel ezelőtt le­
vehet kapott egy világhírű kol agájától, melyben 
utóbbi arra kérte hogy látogassa meg, rivrl 
rendkívül fontos ügyben sürgős beszéde van 
velő. Az ismeretlen iró szívdobogást kap .tt, 
mikor a levelet olvasta.

Nagyon természetes, hogy a megjelölt 
napon és ómban el is ment a nagyhírű kőié 
Kához, aki roppant szívesen fogadta, in gki- 
nnltu szivarral, konyakkal es közömbös né­
hány pereznyi beszélgetés után igy szólett 
hozza:

— Térjünk a dologra. Mindenek előtt azt 
kéedczem öntől : tud-o hallgatni V 

Tudok, itt n kezem rá.
Osszeparoláztak és a híres regényíró 

igo folytatta :
— Nos hát, engem a Figaró felszólított,

— Saját tudósítónktól. —

M. Sziget, aug. 23.
az őrtekez.eten resztvettek: Boér Béla 

polgármester Abrud bánya, Balás Gergely fő­
jegyző Gyulafehérvár, Szmethanovics József 
főjegyző Kormüezbánya, Dutkay Béla polgár­
mester B.-Gyu'a, Buzátli Kamii polgármester 
Beregszász, Elthes Jakab polgármester Gsik- 
Szereda, dr. Lakos József polgármester Szen­
tes, Magyar József h. polgármester Szentes, 
Maiina Lajos polgármester Esztergom, Szon- 
tagli Béla polgármester Dobsina, Szabó György 
polgárin 'ster Kí naszoinnat, dr. Sz klay Gyula 
polgármester Rozsnyó, Ifjabb tiödri Ferencz 
polgármester Sepsi-Szenl-Gyórgy, Jankovics 
Dezső polgármester Hátszeg, dr. Kűrössy Ju­
hos t ügyész Hátszeg, Trischolcz Árpád taná- 

VajdaHunyad, Kludik Gyula polgármes-csos
ti r Szolnok, Fadgyas Károly főjegyző Mezőtúr 
'Túrok Aladár polgármester Jászberény, Tassy- 
B"í!z Géza polgármester Karezag, Gaál Kál­
in..u polgármester K.-Ujszállás, I)ra .omir Kor­
nél rendőrkapitány Karansehes, Theil Frigyes 
polgármester Mndgyes, Vagner S mdor polgár­
mester Losonc z, Kukán Imre polgármester 
Érsekújvár, Gubodv Ferencz polgármester 
Gzegléd, Dr. Babó Mihály főjegyző Halas, Nu- 
kuunvics Mik os polgármester Nagyszombat, 
Jánoska Gyula polgármester Szent-Gviirgv, 
l’odliorányi Bálint tanácsnok Eperjes, Bones 
László polgármester Nvirogyháza, Debreczeni 
István polgármester NagyKároly, Turinatm 
Oliver polgármester Nagy-Bánya, Farkas Jenő 
polgármester Felső-Bánya, dr Nősz Gyula pol 
gármesler Ig'ó, dr. Schwarz Károly polgármes 
tor Késmárk. Gencsy Sándor polgármester Sz. 
Somlyó, Szinghy Zsigmond rendőrkapitány

Deés, Nemesik Gyula főügyész Fehértemplom 
dr. Bogdáu Zsivkó polgármester Nagy-Kikind« 
dr. Lüley Sándor polgármester Ungvár Vé 
csey Zsigmond polgármester Nagy-Kaniz*a 
Nagy Dezső tanácsos Nagy-Kanizsa, Wágner 
Károly közgyám Nagy-Kanizsa, dr. Frankó 
Andor polgármester Breznóbánya, Skrovina 
Mátyás polgármester Zólyom, Cseh Lajos pol- 
gármester Munkács, Balogh Gyula polgármes­
ter Gyöngyös, Fóka Kálmán polgármester N, 
Kőrös, Schüller József városi főjegyző Vinga' 
Acher Ferencz polgármester Szászváros Pol­
gármester Szászrégen, Bartók Károly polgár­
mester Kézdivásárhely, Kovács Dániel pénz­
táros Kézdivásárhely Velics Ödön polgármes­
ter Torda, Lederer Lajos tanácsnok Szent- 
György, Deli Béla főjegyző Cegléd, Demidor 
Ignácz számvevő Nagy-Károly, Gsobori Károly 
főjegyző Szakolcza, Kovács Gyula polgármes­
ter Nagy-Enyed, Szőcs Sándor tanácsnok N. 
Enyed, Kerekes Géza ügyész Szolnok, Cseresi 
nyes János rendőrkapitány Makó,

A nevezett városokon kívül hozzájárul a 
mozgalomhoz, de különböző akadályok miatt 
megbízottakat nem küld : Nyílra, Bánfa, Kis­
marton, Pápa, Nagy-Becskerek, Kolos, Szamos 
Újvár, Szent-Endre, Gőlntczbánya, Zala-Eger- 
szeg, Újbánya, Trencsén és Besztercze.

Üt város, úgymint: Déva, Modor, Szepes 
Olászi, Brassó és Kis-Szeben nem járul hozzá 
a mozgalomhoz, mert azt hiszi, hogy itt .kor­
mányellenes« akcziőról van szó.

Kilencz órakor a templomban nagy mise 
volt, amelyen a polgármesterek mind megje­
lentek. Az értekezlet tiz órakor kezdődött a 
Vígadó nagytermében.

Pap Tibor megnyitójában lelke mélyéből 
üdvözli a maga. Hsztviselőtársai és Márami- 
ros-Sziget nevében a polgármestereket, akik 
eljöttek, hogy a városaink fejlődését előmoz­
dító nagy munkában részt követeljenek. A 
meghívók kibocsátásakor — úgymond — is­
merte a kezdő lépés akadályait és nehézségeit. 
Csakugyan sokan előre kárba veszett fárado­
zásnak tekintették a mozgalmat, mások féltek, 
hogy a felettes hatóságok nem szívesen létjak. 
Az eredmény a vállalkozás diadalát mutatja. 
A rendezett tanácsú városok túlnyomó több­
sége kijelentette, hogy a mozgalomhoz hozza« 
járul s így a siker el nem maradhat, mert le­
hetetlen az, hogy a közügyek szolgálatába 
lekötött intellektuális erők egységesen működ­
ve, eredményt ne érjenek el. A jelen állapot 
tarthatatlanságát mindenki hangoztatja ; akar- 
mily cseké'y eredményt érjenek is el, az üd­
vös lesz, mert nálunk városoknak alig van 
szerepük a kulturális haladásban, közjogi 
állásuk, adminisztrácziójuk nagyoo falusias. 
Ezen akar segíteni a belügyi kormány isme­
retes javaslata, amelyet a közigazgatás gya­
korlati férliai az egyes hibák és hiányok 
mellett is örömmel üdvözölnek, de ezzel kap­
csolatban a leendő törvény végrehajtására hi­
vatott közegek helyzetét is javítani kell. tisz­
tességes fizetés, megfelelő nyugdíj, megérde­
mlőt előléptetés, állás tekintélyének biztosítása 
szükséges, hogy a tisztviselők lelkét igazén 
áthassa a köletességérzet. Jó hivatalnokok nél­
kül jó közigazgatás bármily|remek törvényével 
se vihető keresztül.

Papp Tibor megnyitója után elnöknek 
megtették Bencs László nyíregyházai, jegyi­
nek Muzsnay Béla hátszegi és Szőcs Sándor 
nagyenyedi polgármestert. Dr Babó Mihály 
halasi főjegyző indítványára a belügyminisz­
tert és Fasclió Moys miniszteri tanácsost tá­
viratban üdvözlik. Papp Tibor indítványozta 
azt is, hogy alak'tsanaK két bizottságot,amely 
határozati javaslatokat terjesszen a holnap* 
értekezlet elé a városok rendezéséről és a 
tisztviselők helyzetének javításától, Babó az 
általános irányelvek megállapítását kívánja 
bizottságok számára. Kludik szolnoki polgár 
mester ellene van ennek, mondván, 10»> 
Perczel belügyminiszter maga is megyei 3211 
gáláiban állott s a községek adminiszlrácz' 
jótól kezdve ismeri a közigazgatást, mu _ 
elég garancziu arra, hogy a városok mi o 
iniaját sérteni nem akarje. Az érte 
tehát ne.n adott irányelveket a bízó 
goknak.

Az együttes ülés után összeültek a
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zottságok. Az első bizottság a városok rende­
zését tárgyalta Papp Tibor elnöklete alatt. 
Lakos szentesi polgármester fölveti a kérdést, 
hogy a kormány törvényjavaslatát elfogadják-e 
a tárgyalás alapjául ? Hahó halasi főjegyző 
szerint a javaslatból nincs kizárva a tisztvi­
selők politikai állása, amely megöli a közi­
gazgatást. Kíván külön törvényt a rendezett 
tanácsú városokról. Kludik szolnoki polgármes­
ter örvend, hogy most már a kormány sem 
tartja elodázhatónak közigazgatásunk reform­
ját, Faschó Moys javaslata azonban nincs 
összhangban a magyar viszonyokkal; A váro­
sokban nem szabad egy urnánál választani 
képviselőket, hanem körültekint mert máskü­
lönbben csupa parasztokat választanak, ezekkel 
pedig nem lehet közigazgatást csinálni. A 
törvénynek nem szabad arra kényszerítenie a 
hatóságukat, hogy közérdekből kibúvókat 
keressenek alóla. A javaslat gondolatmenete 
eszményi de a reális kivitelre nem alkalmas. 
Kovács Gyula szerint az uj javaslatban néhol 
túlteng az autonómia. Némely közgyűlési ha­
tározatot eszerint nem lehetne föllebezni, 
viszont a vármegyétől a városok nem eléggé 
függetlenek.

A fülebbezési fórumok nincsenek világo­
san megállapítva. Babó javasolja, hogy mondja 
ki az értekezlet, hogy a polgármesterek ren­
delkezésére állanak a miniszternek, ha véle 
menyüket kikéri. Wagner losonczi polgármester 
áltól fél, hogy Faschó javaslata a főispánokat 
nyakára ülteti a városoknak. Dr. Nősz ajánlja 
hogy alakítson a miniszter ankétet liz alispán, 
tíz polgármester, tiz szolgabiró és tiz jegyző 
meghívásával s ezek majd megmondják a 
kö'igazgatás bajait s hiányait. Az értekezlet 
pedig készítsen a miniszterhez memorandu­
mot. Vécsey, Kanizsa polgármestere az érte­
kezletet egy kongresszus előkészítőjének tartja, 
érdembeli határozatokat tehát lehetetlen hozni. 
Nyilatkozzanak a városok képviselőtestületei, 
milyen reformot kívánnak és egy bizottság e 
véleményeket összeegyeztetve, terjeszszen majd 
ölő határozati javaslatokat a kongresszuson.
A bizottság kimondotta, hogy még ez idén 
legyen Budapesten polgármesteri kongresszus.

A második bizottságban Sziklay Géza 
rozsnyúi polgármester elnöklete melleit az 
országos egyesület alapszabályainak kidolgozá­
sára bizottságot alakitottak.Jővő évben hason­
ló értekezlet tartassék a polgármesteri fizetés 
minimumának megállapítása dolgában. Felkérik 
a belügyminisztert, hogy létesítsen nyugdíj­
alapot az egyes városokban s részesítse őket 
vasúi kedvezményben ; ha ez sikertelen volna, 
az országgyűlésnél peticionálnak.

Az értekezlet tarjai délben testületileg 
tiszteleglek báró Roszner Frvin főispánnál és 
Kutka Kálmán alispánnál. Ezután bankett volt 
a Vadasz-kürtben. Báró Roszner Ervin főispán 
felköszöntőt mondott a királyra. Az értekez­
letről táviratot küldöttek a belügyminiszter­
nek. —

A délutáni bizottsági ülésen elnök Papp 
Tibor, jegyző Muzsnay, hátszegi polgármester. 
Hosszas vita után az értekezlet kimondotta, 
hogy Faschó-Moys tervezetét, amely a rossz 
helyzeten javítani akar,általánosságban üdvözli, 
azonban a javaslat a várakozásnak teljesen 
meg nem felelvén, érdemleges tárgyalásba nem 
bocsátkozik.

A városok területére vonatkozó rendelke­
zést Cseresnyés János (Makó) nem tartja sza­
bályosnak ; mert ez megenged oly törvényte­
lenséget, amely Makón történt. A csanádi püs­
pök 20.000 holdas birtokát kivonták a város 
területéből, hogy ne kelljen hozzájárulnia a 
közigazgatás költségeihez ; ezért vannak Makón 
szocialisták. Lakos polgármester Szentesről 
hasonló példákat hoz fel. A mágócsi nagybir­
tokot kihasították Szentesből. Az értekezlet 
Szentes, Makó, Karczag, Jászberény polgár­
mestereiből bizottságot alkot, mely a kongresz 
szus elé szabatosnbb javaslatot fog terjeszteni 
a városok területének meghatározásáról. Ki­
mondotta az értekezlet, hogy rendezett tanácsú 
városok szervezése köttessék a lakosság szá­
mához ; kívánják a törvényhatósági joggal 
felruházott es rendezett tanácsú városok meg­
különböztetését s bár külön vélemények is 
nyilvánultak, kimondották, hogy a törvény-

hatósági városoknak rendezett tanácsú váro­
sokká átalakításának könnyűvé tétale is kívá­
natos.

Az értekezlet a kongressszus figyelmébe 
fogja ajánlani a kormányjavaslat átadóra 
vonatkozó Intézkedésének megváltoztatását. 
Kovács Gyula szerint a vármegye zsarolja a 
városokat; némelyik harminczezer forintot 
fizet megyei útadóba és saját utait képtelen 
föntartani; az utadó-jövedelmet a városok 
saját utaik építésére, föntartására fordítsák’ A 
rendőrség szervezésére vonatkozólag a polgár- 
mesterek kongresszusa megfogja kérdezni a 
rendőrkapitányok egyesületét.

Este hét órakor ért véget az értekezlet, 
amelyet holnap folytatnak. Este a színkörben 
díszelőadás volt.

KÖZGAZDASÁG.
Sertésvásár.

aug. 22
Kőbányai sertéspiaca. Szerbiai : Nehéz 

dáronkint 320 kilogrammon felüli súlyban) 
00—56 krajezárig, közép (páronkint 250 
260 kilogramm súlyban) 55—56 krajezárig 
könnyű (páronkint 220 kilogrammig terjedő 
súlyban) 54—55 krajezárig.

Sertéslétszám: 1897. évi aug. 22-ik
napján volt készlet 30.329 darab, 1897 aug 
hónap 23-ik felhajtatott 427 drb, 1897 aug 
hónap 23-ik napján elszállitatott 387 drb 
1897 aug. hónap 24-ik napjára marad 
készletben 30.369 drb. A hízott sertés üzlet- 
rányzata élénk.

Budapesti gabonatőzsde
aug. 22

A készáruüzlet hivatalos árjegyzései a következők

Bánsági ó 76 —.00-----.00
77 —.00 —.00

, > 78 —.(,0 —.uo
Tiszavidóki ó 79 —.00-----.00

76 2 75 12.8r
> K 77 1210 13.95

Pestvidéki ó 78 13.9J-13.06
> > 79 • 3 0.1 13 16
» « 79 13,10 12 80

Fehérrnegveió 7(1 12.70-12.90
78 12 05 13.01

< « 79 13.05-13,10
Bácskai ó 7(1 13 15 — 13.20

« « 77 12.85—12 95
« < 78 13.00.—13.0 5

Észak magy 79 —.----- .—
* 78

79 —.—----- .—
j Mm. hekt.-b

Rozs elsőrendű uj 70-72

lOO.UO-OO.OO
jJU.00—00.00
(Iá. is—18.20
13.20—13.2
13.10-13,10

82 13 15-13.20
— 1316-18.20
80 I- - - .- - - - -
Hl ; 13.20—13 2í 
82 00.00—00 0,

Ár kilogram

* másodrendű 
Árpa takarmánynak » 

,i égetni való
» serfözdoi —

Zab--------------- uj
Tengeri bánsági — uj 

> más nemű

Repcze bánsági

60—62 
62—64 
64—66 
39-41

8.65 
8 55 
6.50 
7.80 
8.10 
6.40

4*35
13.00

CSARNOK.

A prágai ghettoból.
— Kohn S. zsidó történetei. —

Fordította : ifj. M ó r i c z Pál.
Egyedül jogosított magyar fordítás

Dávid Leb Magdeburger.
— Elbeszélés az elmúlt század utolsó negyedéből. —

56.
3.

— Kedves Magdeburger 1 igy szólt a 
grófné, félbe szakítva a focsogü zsidó ügynök 
szóáradatát. Maga igazi, derék, becsületes em­
ber, hanem no vegye rósz néven tőlem, de 
úgy Franki primatornak, mint Zappert éksze­
résznek igazuk volt — ön egy kicsit valóban 
nagy chammer ós inaiszo bohémé és a szép 
főúri asszony oly kedves komikummal ismételte

e zsidó szavakat, mit röviddel ezelőtt hallott 
a Magdeburger ajakéról, hogy mind maga, mind 
a komorna, mind Magdeburger szívből, tartósan 
kaczagni kezdtek, mert már Magdeburger is 
oly otthoniasan érezte magát a magas hölgy 
Öltözőjében, mint régi ismerős barát. Már hogy 
gondol olyant, beszélt a grófné tovább, hogy 
még a tiz forintból is lealkudnék — Isten 
mentsen 1 Hisz a nagy becsületességét igy sem 
tudom megjutalmazni, hanem Magdeburger 
barátom nem fog vonakodódzni s két ezer 
forintot elfogad tőlem, imo itt van 1 — És a 
grófné átnyújtott két ezer forintos bankjegyetI 
Csak fogadja el I Még igy is lekötelezett hive 
maradok 1 És Zappert sem fogja megbánni, 
hogy oly becsületesen járt el, mert a magas ne­
mességnek mindig a legmelegebben ajánlandom.

Magdeburger, mint a sodorna! sóoszlop, 
úgy megnómult. Azt tudta, hogy a grófné nem 
tréfál. Hol a bankók, hol a nagyasszony mo­
solygós arczát nézte. Két ezer forint nyereség 
egy üzletből 1 S még hozzá háromszáz, mit 
Zappert ékszerésztől kapott ? 1 . . . Megszé­
dült. A szék karjába fogódzkodott. Megdör- 
zsülto a szemeit, megcsípte a füleit, hogy vajon 
nem álmodik ? Csak aztán nyúlt a kétezer 
forint után, zajongó lelkesedéssel kiáltván :

— Kegyelmes asszonyom — úgy éljek, 
hogy kegyelmed olyan, mint a mandulás ezu- 
kor 1 hanem lelkesedése hamar elröppent s 
nemsokára olkomorodott arcza.

— Grófné leben, szólt reszkető hangon, 
gondolja meg, hogy mit csinál, el ne hamar­
kodja a dolgot 1 Az igaz hogy ön azt hitte, 
kétezer forintnál nem érnek többet a brill ián- 
sok, és ha csak ezer kétszáz forintot hoztam 
volna is, mondván, hogy Zappert nem akar 
többet adni, akkor som harapta volna le az 
orrom. l)o az is bizonyos, hogy negyvenegy 
ezer forintot hoztam ! Hanem azért hugocs- 
kám, grófné lobon két ezer forint egy üzletért 
mégis megfontolandó 1 Ön igen derek -—- úgy 
legyek boldog, a milyen derék — de férje, a 
kegyelmes gubernátor ur — Magdeburger igen 
kétségbeesett arezot vágott, ha megtudja, hogy 
szórta grófné asszony a pénzt, mint a kavi­
csot — mit gondol, nem lehetnek ebből nagy 
kellemetlenségei ? Tudja mit kegyelmed, fogja 
itt a kétezres, fontolja meg eiébb, vagy kér­
dezze meg az urat, ha azt mondja, hogy sok, 
nem akarok férj és feleség között perpatvart 
gerjeszteni 1

Az ostoba Magdeburger valódi nemes szív 
volt. És ostobaságától, tudatlanságától eltekint­
ve, igazi emberséges ember. Ez a hihetetlen 
önzetlenség a grófnőt mélyen meghatotta, jósá­
gosán mondván :

— Nem kedves Magdeburger. Az igaz. 
hogy előbb nem akartam szólani férjemnek a 
vásárról, de mivel oly pompás vásárt csinál­
tam s ön oly becsületesen hazahozta a pénzt, 
most már nem csupán a testvéremen segíthe­
tek, hanem igy jelentékeny ^összeget bocsátha­
tók a férjem rendelkezésére is. Ö igazi nemes 
ember s nem fogja kifogásolni, hogy önt meg­
jutalmazzam kedves Magdeburger, amiért oly 
becsületesen elintézte az ügyletet. Nyugodtan 
elfogadhatja, férjem biztosan beleegyezik.

— Biztosan és határozottan ! hangzott 
most egy férfias hang. Meglepetve fordultak 
hátra s csak ekkor vették észre, hogy a gróf 
nesztelenül belépett s végig hallgatta a be­
szélgetés egy részét.

Folyt. köv.
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Gyomorbajosok
figyelmébe.

A t. közönség szives figyelmébe 
ajánlom a Schach név-féle hírneves

Graham -kenyerei
mely nálam folyton frissen kapható.

Egy kenyér ára 20 kr.
Sörcsarnokomat a n. é. közönség szive- 
figyelmébe ajánlva,

vagyok tiszteletid
Breuer M. Károly

vendéglős.
(Vilmos sörcsarnok.)

Szomorú — de igaz,
hogy öltösékeinkre nagyobb gondot fordítunk, mint 
egészségünkre. Ha ruháinkon a legparányibb szaká­
dé-kot. észlelünk sietünk az legott eltüntetni, nehogy 
nagyobbodjék, de ha ez t sti egészségünknél az eset, 
számba se veszszük. Egy kis köhögés, főfájás, emész­
tési zavarok sib. mit tesz az ? Ügyet se vetünk rá. 
Hát ez vétkes könnyelműség, mely később keservesen 
megbosszulja magát rajtunk, mert valamint a kis 
szakadékból nagy lesz, ép úgy a kis bajból nagy haj 
keletkezik, ha kellő intézkedés nincsen kéznél. —* 
A legtöbb betegség ltutforriisa a gyomor rendet­
len működésé amit — idejekorán használva. Egger 
kellemes izü Sodapasztillája csakhamar bcsziintett 
(l doboz ára HO kr. A tüdő, torok és mellbajok 
köhög. ssel. rekedtséggel s olnyálkásodással kez­
dődnek — Egger kitűnő izü Mell pasz till áj a megóv 
bennünket a bajtól teljes biztossággal, (1 doboz 50 és 
I frt. Próbadoboz 2ö Kr.) Minden gyógyszertárban 
kaphatók. Főraktár Nádorgyógyszertár.

(Dr. .Egger Leó és Egger J.)
Budapest. Váezi-körut 17.

HOFFMANN és TÁRSA
KÖNYVNYOMDÁJÁBAN

DEBRECZEN, íőpiacz, a föpostával szemben
mindenféle

•Irodai papírok-
rendkívüli olcsó árban kaphatók

Es-yedüli eladás DEBRECZENBEN :
BAUER és TÁRSA

czégnél.

4-tOS aü.
1897.

Árverési hirdetmény.
A néhai Marjalak! Imre örökösei 

tulajdonát képező 8 hold majorsági (ál­
kos földi) föld a rajta lévő gazdasági 
épülelekkel együtt a folyó év szeptem­
ber hó 14-dik napján d. e. 10 órakor 
Debreczen sz. kir. város árvaszéke jegy­
zői hivatalában folyó 1897. évi október 
hó 1-sö napjától számítandó 8 évre, 
ezen árvaszék levéllárában kilett árve­
rési feltételekben foglalt módozatok mel­
lett haszonbérbe adatik.

Az árverési feltételek a hivatalos 
órák alatt ezen árvaszék levéltárnoká­
nál megtekinthetők.

Debreczen, 1897. aug. 18.
A városi árvaszék.

1000
Nagyság ÍV iv

kr. frt

34+13 24 2 20
34+42 29 270
34+42 30 2 65

34+42 34 3 20

34+42 40 3,90

34+42 50 480

34+42 60 5 80

34+42 75 7.-

34+42 1 — 9-

I Finom simított fogalmazó 
papír, középerős , .

Finom simított fogalmazó
papír, erős....................

. 10 Finom kék simított fogal­
mazó papír, középerős 

• 12 Finom kék simított fo­
galmazó papír, erős 

) Finom simított fehér iro­
dai papír, középerős .

I Finom simított fehér iro­
dai papír, erős . . .

1 Finom simított fehér iro­
dai papír, igen erős . .

i Finom simított fehér iro­
dai pipit’, vastag. . .

Leg finom a hh fehér mi- 
nister-papir....................

sth., stb., stb.

Ügyvédi, bírósági és végrehajtót
NYOMTATVÁNYOK

következő olcsó árszámitás mellett kaphatók:
100 ív Árverési jegyzőkönyv — — — — 70 kr.
100 „ 200 pld Árverési hirdetmény — — 70 ,
100 ,, 200 ,, Rendelvény — — — — 70 ”
ICO „ Biztosítási végrehajtási jegyzőkönyv — 70 ,
100 ,, Kielégítési végreha tási jegyzőkönyv — 70 „ 
100 „ 200 pld Nem szorgalmazás — — — 70 ,,
100 „ 400 „ Kézbesítési ív — — — — 70 „
100 „ 200 Igény felhívás — — — — 70 ,.
100 „ Végrehajtási jegyzőkönyv — -- — 70 „
lOO ,, 200 pld Ériesitvény haszonbérletről — 70 „
100 ,, 200 ,, Ériesitvény — — — — 70 ,,

Raktáron nem lévő nyomtatványokat 
hasonló olcsó árban készítünk el.

SZOTYOm NAGY KAROLY
MAGÁN

ZENE-AKADÉMIÁJA
DEBRECZEN, Teloki-utcza 2176. sz. Telefon 230. sz.

Tanszakok : (az elemi oktatástól a legmagasabb mű­
vészi kiképc/.úsig (iu és leány gyermekek s felnőttek 
számára

Zongora, ének, orgona, zrneclinél, kamarazene
(Esetleg hegedű és gordonka is.)

Tanárok : (Az orsz. magyar kir. zeneakadémiát vég­
zett okleveles tanárok) Szotyori Nagy Károly iagaz- 
gató zeneművész.

P. Nagy Zoltán tanár, Tóth Árpád tanár, Stroke B. fő-
kántor-ianár.

Felügyelőnő : Szotyori Nagy Károlyná Csilléry Gizella
Oktatás : Az orsz. magyar kir. zu’’akadémia tantervé 

alapján történik.

Tanfolyamok: Előkészítő osztály . (Zenei dedó 7—8 
éves gyermekek számára.)
Alsó osztály : (Kezdők számára) Két évfolyam. 
Középső Osztály : (Haladók számára) Három évfolyam. 
Kimüvelési osztály : Három évfolyam.
Karének osztály : külön a növendékek és külön ur- 

hölgyck számára.
Egyes osztályokba a növendékek korlátozott számban 

vétetnek fel.
^ il lübi iskolák óráihoz lesznek alkalmazva.
A szőlők minden esetben értesittetnek gyermekeikről.
Benatasi (lij, tandíj és egyebekről bővebben a tájé­

koztató szolgál.

I»(‘íratások Aug. 25-éu kezdődnek <1. e. O-től 1-ig és d. u. 3-tól O-ig.
Az iskolai év szeptember 4-én nyittatik meg.

Felvilágosításokkal és tájékoztatóval szívesen szolgál az iiraze-ató
Debreczen, 1897. Augusztus hó. s B

Szotyori Nagy Károly,
Yeleki.utcza 2.75. sz. Teleíon 230. sz.

Nyom nuftman és Társa könyvnyomdájában Debrecenben, főpostával szemben
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